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In deze aflevering van het Tijdschrift voor Gerontologie

en Geriatrie (TGG) stelt de redactie graag de nieuwe

redactieadviesraad voor (zie Colofon). De leden van de

redactieadviesraad vertegenwoordigen de verschillende

wetenschapsgebieden en praktijkvelden in België en

Nederland waarvoor dit tijdschrift het Nederlandstalige

forum is: de sociale gerontologie, de gezondheidsleer, de

verpleeghuisgeneeskunde, de verplegingswetenschappen,

de klinische geriatrie, de gerontopsychiatrie en de psy-

chogerontologie. De redactieadviesraad bestaat uit

onderzoekers en beroepsbeoefenaars die in hun vakgroep

of praktijk een sleutelrol vervullen waardoor zij de redac-

tie en de lezers van het TGG regelmatig kunnen attende-

ren op potentiële auteurs en belangrijke ontwikkelingen

en nieuwsfeiten uit het gerontologische en geriatrische

werkveld. Tevens zijn de leden van de adviesraad uit-

genodigd om de inhoud van het TGG kritisch te blijven

volgen en de redactie van advies te dienen over het redac-

tiebeleid, de samenstelling van de redactie, de verschil-

lende rubrieken in het Tijdschrift, de leesbaarheid en de

vormgeving. De redactie dankt de nieuwe leden van de

adviesraad voor hun bereidheid hieraan mee te werken.

Tegelijkertijd betuigt de redactie ook haar erkentelijk-

heid aan de leden van de oorspronkelijke Redactieraad,

die met de instelling van de redactieadviesraad ophoudt

te bestaan. De Redactieraad werd gevormd door leden

uit België (dr. G. Dooghe), Duitsland (prof. dr. U. Lehr),

Nederland (Dr. L. A. Cahn en prof. dr. D.L. Knook), en

het Verenigd Koninkrijk (dr. P.G. Coleman). Leo Cahn

vertegenwoordigde als een van de oprichters van het

TGG de redactie van het eerste uur. De overige leden

vormden als College van Correspondenten een trait-

d’union met andere onderzoekers in binnen- en buiten-

land. Hoewel de titel College van Correspondenten

ergens in de geschiedenis van het TGG verlaten werd,

beoogt de redactiemet de nieuwe adviesraad eigenlijk iets

vergelijkbaars met wat de eerste redactie in 1970 voor

ogen heeft gestaan: vertegenwoordigers van diverse

praktijk- en wetenschapsvelden met het Tijdschrift

verbinden.

Als Nederlandstalig en multidisciplinair wetenschap-

pelijk tijdschrift is het TGG voor de gerontologie en de

geriatrie uniek. Dat is niet altijd een comfortabele positie.

Voor de carrière van wetenschappelijk onderzoekers is

het essentieel dat zij in het Engels publiceren. Het zijn

echter nationale overheden die onderzoeksinstellingen en

instellingen voor gezondheidszorg in stand houden of

ondersteunen. Het bestaan van een Nederlands tijd-

schrift heeft tegen deze achtergrond een dubbele functie.

Het is een middel om de resultaten van onderzoek en

praktijk in de landstaal toegankelijk te maken en daar-

mee bij te dragen aan discussie en opinievorming. En

omgekeerd vormt de beschikbaarheid van zo’n forum

een directe en niet te verwaarlozen ondersteuning van

een nationale gerontologische en geriatrische onderzoek-

straditie. De redactie van dit Tijdschrift hoopt dan ook

dat academische onderzoekers zich realiseren dat een

Nederlandstalig tijdschrift op het gebied van veroude-

ringswetenschap een belangrijke pijler is onder het

wetenschapsgebouw van waaruit zij hun dagelijks werk

doen. Het is uitstekend dat onderzoekers uit België en

Nederland regelmatig publiceren in toptijdschriften als

Journals of Gerontology, of het Journal of the American

Geriatrics Society (JAGS), maar dergelijke tijdschriften

kunnen niet worden beschouwd als elementen van de

respectabele onderzoekstraditie die op het gebied van

verouderingswetenschappen in België en Nederland is

opgebouwd.

In navolging van de Koninklijke Nederlandse Akade-

mie vanWetenschappen en ZonMw, de organisatie die in
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Nederland medisch-wetenschappelijk onderzoek subsi-

dieert, nodigt de redactie onderzoekers dan ook uit om

over hun werk niet alleen in het Engels maar ook in de

eigen taal te publiceren.1,2 Een recent voorbeeld is het

onderzoek van Kristel Nijs, waaraan in de landelijke

dagbladpers veel aandacht werd gegeven nadat het was

gepubliceerd in het medisch-wetenschappelijke tijd-

schrift British Medical Journal.3 Eerder publiceerde

Nijs over haar onderzoek naar de voor verpleeghuisbe-

woners gezondheidsbevorderende effecten van een gezel-

lige, gezamenlijke maaltijd in het Tijdschrift voor

Gerontologie en Geriatrie.4 Ook het onderzoek van de

geriater Kees Kalisvaart, over preventie van acute ver-

wardheid bij oudere patiënten in het ziekenhuis, kreeg

veel media-aandacht.5 Hij publiceerde hierover in JAGS

en in het TGG.6,7 Overigens worden de Engelse samen-

vattingen van publicaties in het TGG zeer spoedig na

verschijning opgenomen in de databestanden van Pub-

Med (www.pubmed.gov), zodat deze ook voor onderzoe-

kers in het buitenland traceerbaar zijn.8

Leden van de redactie en de redactieadviesraad scree-

nen ook zelf de internationale literatuur en selecteren

excellente publicaties vanNederlandstalige onderzoekers

om deze in vertaling te publiceren in TGG. De redactie

blijft de voorkeur geven aan oorspronkelijke bijdragen,

maar meent de lezers van dienst te zijn door incidenteel

vertalingen te publiceren van Engelstalige artikelen die

voor een beter begrip van de situatie, en voor verbetering

van de positie van ouderen in Nederland en België van

bijzonder belang zijn.

Publiceren van originele verslagen van wetenschappe-

lijk onderzoek, beoordeeld door onafhankelijke deskun-

digen, is het primaire doel van het Tijdschrift. In de

afgelopen jaren werden ook themanummers uitgebracht,

zoals vorig jaar over vallen.9 Ook het themanummer over

wilsbekwaamheid is nog steeds actueel, gelet op de vele

verwijzingen daarnaar in recente op de praktijk gerichte

publicaties.10-12 In deze jaargang verschijnt nog een the-

manummer over het longitudinale LASA-project. Daar-

naast bevordert het TGG de publicatie van

praktijkgerichte bijdragen, zoals klinische lessen en arti-

kelen over toegepast wetenschappelijk onderzoek. Het

Tijdschrift informeert ook over actuele ontwikkelingen

in onderzoek en praktijk, door te attenderen op recente

proefschriften, nieuwe boeken, bijzonder onderzoek in

het buitenland, congressen en cursussen. In deze afleve-

ring vindt de lezer bovendien de samenvattingen van de

voordrachten voor het congres van de Nederlandse

Vereniging voorGerontologie, de wetenschappelijke ver-

eniging waarmee dit Tijdschrift vanaf zijn oorspong ver-

bonden is.

Sinds vorig jaar wordt het Tijdschrift weer uitgegeven

door de wetenschappelijke uitgeverij Bohn Stafleu Van

Loghum te Houten, door wiens rechtsvoorganger ook de

eerste jaargang in 1970 werd uitgegeven, en vele daarna.

Abonnees hebben via de website www.bsl.nl toegang tot

de complete elektronische editie, te beginnen met 2005.

Met de installatie van de nieuwe redactieadviesraad

hoopt de redactie een impuls te geven aan een voort-

gaande voorspoedige ontwikkeling van het Tijdschrift,

op weg naar zijn veertigste jaargang in 2009!
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maire preventie van delier bij ouderen. Tijdschr Gerontol
Geriatr 2005;36:224-231.

Kalisvaart KJ, Vreeswijk R,De Jonghe JFM,Van der Ploeg T, Van
Gool WA, Eikelenboom P. Risk factors and prediction of
postoperative delirium in elderly hip-surgery patients: imple-
mentation and validation of a medical risk factor model.
JAGS 2006;54:817-822.

LoepM, Van Etten-Jamaludin F. Praktische handleiding PubMed.
Houten: Bohn Stafleu Van Loghum, 2004.

Dejaeger E. Vallen bij ouderen. Behoefte aan een algemeen beleid.
Tijdschr Gerontol Geriatr 2005;36:136-137.

Jonker C. Inleiding op themanummer Wilsbekwaamheid bij oude-
ren. Tijdschr Gerontol Geriatr 2002;33:194-195.

Kwaliteitsinstituut voor de Gezondheidszorg CBO. Conceptricht-
lijn diagnostiek en medicamenteuze behandeling van demen-
tie. Utrecht: Kwaliteitsinstituut voor de Gezondheidszorg
CBO, 2004.

Projectteam AVVV & NVVA & Sting. Begrippen en zorgvuldig-
heidseisen met betrekking tot de besluitvorming rond het
levenseinde in de verpleeghuiszorg. Utrecht: AVVV, NVVA,
Sting, 2006.

148 Tijdschrift Gerontologie en Geriatrie (2006) 37:147–148

13


	De nieuwe redactieadviesraad van het Tijdschrift voor Gerontologie en Geriatrie
	Literatuur



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (ISO Coated v2 300% \050ECI\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Perceptual
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /Warning
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /Warning
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 600
  /MonoImageMinResolutionPolicy /Warning
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


